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Frühstück (erhältlich bis 11 Uhr) 

Breakfast (available until 11 a.m.) 
 

Adler Zmorge / Small breakfast   12.50 

Kleines Birchermüsli, 1 Vollkornbrötchen oder 1 Gipfeli,  

1 Konfitüre & 1 Butter, 1 Glas Orangensaft, 1 Tasse Kaffee,  

Tee oder Ovo/Schokolade 
 

Männlichen Zmorge / Breakfast  18.00 

Brot, 1 Gipfeli, 1 Vollkornbrötchen, 

3 Scheiben Aufschnitt, 1 Scheibe Schinken, 1 Stück Alpkäse,  

1 Glas Orangensaft, Kaffee, Tee oder Ovo/Schokolade 

Zuschlag: Portion Rührei à CHF 3.00, 1 Spiegelei à CHF 3.00 
 

Speck mit 2 Spiegeleiern   15.50 

Bacon with 2 fried eggs  

 

 

Hallo Kids 

 

Natürlich haben wir auch an euch gedacht.  
 

Kindermenu  

Chicken Nuggets mit Pommes frites  8.50 

Zuschlag für Tagesgemüse zum Kindergericht  1.00 
 

Fast alle unsere Gerichte gibt es für euch auch in Kinderportionen.  

Ihr könnt auch einfach einen Zusatzteller verlangen und mit euren Eltern 

mitessen. Das Sirup ist gratis für euch! 
 

Ist es euch langweilig, verlangt unsere Farbstifte und Malblätter… 
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Unsere Winterspecials ~ Winter specials 

 

Green Curry Suppe    12.00 

Green Curry soup 
 

Cherry Tomatensalat mit Balsamico Dressing und Burrata,  14.50 

garniert mit Basilikum und gerösteten Pinienkernen   

Cherry tomato salad with balsamic dressing, burrata, 

basil and roasted pine nuts  
 

Bunter Blattsalat mit Himbeer-Granatapfel Dressing  19.00 

serviert mit frittierten Pouletstreifen und Hobelkäse   

Green salad with raspberry-pomegranate dressing  

served with slices of fried chicken and thinly shaved Alp cheese 
 

Röstikroketten gefüllt mit Frischkäse,   25.00 

serviert mit Pfeffersauce und diversen Salaten     

Rösti croquettes filled with cream cheese,  

served with pepper sauce and various salads 

 

 

 

 

Allergiker-Information 

Bei Allergien wenden Sie sich bitte an unser Service-Personal. 

Die Gerichte in unserer Speisekarte sind gekennzeichnet mit: 

 
 vegetarisch/vegetarian vegan glutenfrei/gluten free laktosefrei/dairy free  
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Salatcorner  ~  Salads   

 

Grüner Salat mit gerösteten Kernen und Croutons 8.00 

Green salad with roasted seeds and croutons   

Gemischter Salat mit gerösteten Kernen und Croutons  9.50  

Mixed salad with roasted seeds and croutons   

Salatteller (frische, hausgemachte Salate mit Melone)  18.00 

Salad plate (large mixed and green salad served with melon) 

 

Suppen  ~  Soups      
 

Tagessuppe / Soup of the day  10.00 

Gulaschsuppe / Goulash soup  13.50 

Rindskraftbrühe mit Ei / Clear beef soup with egg 10.00 

Rindskraftbrühe nature / Clear beef soup  9.00 

Tagessuppe mit Wienerli / Soup of the day side of Frankfurter’s 16.50 

Tagessuppe mit Schweinswurst (von der Metzgerei Blaue Kuh) 18.50 

Soup of the day side of pork sausage   

   

Snacks  

 

Portion Pommes frites / Portion of French fries   9.00 

Wienerli mit Brot / Frankfurter’s with bread  9.00 

Wienerli mit Pommes frites / Frankfurter’s with French fries 16.00 

Wienerli mit hausgemachtem Kartoffelsalat   17.00 

Frankfurter’s with homemade potato salad  

 

Schweinswurst (von der Metzgerei Blaue Kuh) 

… mit Brot / Pork sausage with bread  10.00 

… mit Pommes frites / Pork sausage with French fries 18.00 

… mit hausgemachtem Kartoffelsalat   19.00 

Pork sausage with homemade potato salad 
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Kalte Teller  ~  Cold dishes 

 

Männlichen Teller  28.00 

Rindstatar mit Bergkäsewürfel, Toastbrot und Butter serviert 

(auf Wunsch mit Cognac oder Whisky verfeinert) 

Männlichen plate   

Beefsteak Tatar served with diced Alp cheese,  

toasted bread and butter 

(refined with Cognac or Whisky upon request) 

 

Wurst-Käsesalat  21.00 

mit verschiedenen gemischten Salaten und Früchten garniert  

Sausage and cheese salad, served with fresh greens and fruits   

 

Thonsalat   21.00 

mit verschiedenen gemischten Salaten und Früchten garniert  

Tuna fish salad served with fresh greens and fruits 

 

Bergteller   28.00 

(Grindelwalder Trockenfleisch und Trockenwurst,  

Schweizer Speck und Hobelkäse von hiesiger Alp) 

Mountain plate   

(air dried meat, bacon and thinly shaved Alp cheese) 

 

Hobelkäse von hiesiger Alp    20.50 

Portion of thinly shaved Alp cheese  

 

Sandwiches je nach Tagesangebot   

Sandwiches available on daily based selection 
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Hauptgerichte  ~  Main dishes 
 
Schweinssteak (200g) mit Kräuterbutter,   29.00 
Pommes frites und Gemüse   
Pork steak with herb butter, French fries and vegetables  
 
Entrecôte (180) mit Kräuterbutter,   37.00 
Pommes frites und Gemüse  
Sirloin steak with herb butter, French fries and vegetables 
 
Pferde Entrecôte (180g) mit Pfeffersauce,   37.00 
Teigwaren und Gemüse  
Horse steak with pepper sauce, pasta and vegetables  
 
Lammrücken (180g) mit Bergkräutern,   37.00 
hausgemachter Rösti und Gemüse   
Lamb loin with mountain herbs,  
homemade hash brown potatoes and vegetables 
 
Bratwurst mit Zwiebelsauce und Rösti oder Pommes frites   22.00 
Grilled sausage with onion sauce,  
hash brown potatoes or French fries 
 
Paniertes Schweinsschnitzel mit Pommes frites und Gemüse   23.50 
Breaded pork escalope with French fries and vegetables 
 
Hausgemachte Hacktätschli mit Zwiebelsauce und Pommes frites  23.50 
Homemade meat patties with onion sauce and French fries 

 
Männlichen Ruedi’s Rindsfilet (180g) auf Toast  
mit pikanter Zwiebelsauce    35.00 
Fillet of beef served on toast with spicy onion sauce 
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Fitness 

Folgende Köstlichkeiten servieren wir mit frischen Salaten, Melone und 

Kräuterbutter. 

Following is served with fresh salad, melon and herb butter. 

Entrecôte (180g) / Sirloin steak  32.00 

Schweinsschnitzel (180g) / Pork escalope  28.00 

Pferdesteak (180g) / Horse steak  32.00 

Pouletbrust / Chicken breast  28.00 

 

Pasta 
 

Spaghetti mit Fleischsauce / Spaghetti with meat sauce 19.00 

Spaghetti mit Pilzsauce / Spaghetti with mushroom sauce 19.00 

Spaghetti mit Tomatensauce / Spaghetti with tomato sauce  18.00 

Spaghetti mit Pesto / Spaghetti with pesto  18.00 

 

Röstiegge  ~  Hash brown potatoes 
 

Rösti mit 2 Spiegeleiern   19.00 

Hash brown potatoes with 2 fried eggs 
 

Rösti mit Tomaten, Zwiebeln und   22.00 

Grindelwalder-Raclettekäse überbacken    

Hash brown potatoes with tomatoes,  

onions and gratinated with local Raclette-cheese  
 

Rösti mit Pilzrahmsauce   20.00 

Hash brown potatoes with mushroom sauce 
 

Rösti überbacken mit Grindelwalder Chilikäse,  23.00 

Knoblauch und Specktranchen  

Hash brown potatoes gratinated with local chili cheese, 

garlic and slices of bacon 
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Aus der Alpkäserei  ~  Fresh from the Alp 

Für unsere Käsegerichte verwenden wir ausschliesslich Grindelwalder 

Raclettekäse.  

 

Käseschnitte Männlichen (mit Wein), Schinken und Spiegelei  23.00 

Käseschnitte Männlichen  

(Slice of bread topped with wine, ham, melted cheese and a fried egg) 

 

Käseschnitte nature (mit Wein)    18.00  

Käseschnitte nature  

(Slice of bread topped with wine and melted cheese) 
 

Käseschnitte (mit Wein), Speck, Knoblauch und Spiegelei  24.00 

Käseschnitte  

(Slice of bread topped with wine, bacon, garlic, melted cheese and egg) 
 

Portion Raclette mit Kartoffeln    18.50 

Melted cheese served with boiled potatoes 

 

 

Asia-Egge ~ Asia corner 
 

Pikantes grünes Thai-Curry mit Poulet und Reis 26.00 

Spicy green Thai-curry with chicken and rice 
 

Rotes Thai-Curry mit Gemüse und Reis     24.00 

Red Thai-curry with vegetables and rice 

 

 

Süsses  ~  Sweets 

Für Süssspeisen verlangen Sie bitte unsere Dessertkarte.  

Ask our staff for our dessert selection. 


